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            Den lille Pige i Toget.
   

         

         Det var ikke, fordi jeg blev overvældende begejstret, da Far kom og sagde, at jeg skulde paa Sommerferie hos Tante Petra.

         Tante Petra er saamænd meget rar — paa sin Maade — og hun husker da ogsaa altid min Fødselsdag, men det er noget underligt noget, hun giver mig — engang var det »Børnerim for det artige Barn«, og en anden Gang var det en Bog, der hed »Hvordan lille Peter blev gode Venner med Skovens fjedrede Smaafugle«, og den var skrevet for fem Aars Unger. Naa, men hun mente det jo godt.

         Det værste ved Tante Petra er, at hun ikke kan fordrage Dyr. Jeg kan ligefrem høre hende sige: »Alt, hvad der kravler og hopper, er mig imod!«

         Og saa spidser hun Munden og rynker paa Næsen, naar hun siger det.

         Men lige efter Eksamen kom Far altsaa og sagde: »Du kan sagtens være glad, Svend Erik — Tante Petra har inviteret dig ud til sig i fjorten Dage i Sommerferien, og jeg synes, du skal rejse i Morgen.«

         »Jeg vilde da ellers gerne nøjes med at gaa herhjemme,« sagde jeg beskedent. »Vi kunde sende Lillebror —«

         »Sludder,« sagde Far, »du rejser i Morgen.«

         »Vi kunde jo vente en Uges tid,« sagde Mor.

         »Nej,« sagde Far, »saa risikerer vi bare, at Tante Petra fortryder Indbydelsen. Det har hun gjort før. Jeg kan nok huske dengang, da Svend Erik kom anstigende og vilde forære hende en Skrubtudse — — —«

         »Det var nu bare en lille, grøn Frø, jeg havde fanget i Møllemosen,« sagde jeg. »Og jeg kunde da ikke gøre ved, at hun besvimede — — —«

         »Du kan i alt Fald bare prøve paa at lave saadan et Nummer med hende igen, sagde Far og tog sin gram-i-Hu-Mine paa. »Du gaar op og pakker din Kuffert, gør du, og hvis du kommer hjem, før de fjorten Dage er gaaet, faar du med mig at bestille.«

         »Og nu glemmer du ikke din Tandbørste,« sagde Mor.

         »Og naar du kommer hjem, ta’r du Slokolade med til mig,« sagde Lillebror.

         Og saa var jeg altsaa nødt til at gaa frivilligt med, som man siger.

          
   

         Næste Morgen tidlig var vi paa Stationen. Far og Mor og mig, og Toget var naturligvis forsinket, saa Far og Mor fik tyve Minutter ekstra til at finde paa Formaninger til mig, og hvis der er noget, de er gode til, saa er det til at finde paa Formaninger. De sagde, at jeg maatte huske at bukke og give Haanden og hilse hjemmefra og sige Tak for Indbydelsen, og de sagde, at jeg maatte huske at vaske Hænder, før vi skulde spise, og aldrig tage af Fadene, før jeg blev budt, og aldrig drille Kusine Katinka, og først og fremmest og allermest ALDRIG at tage levende Dyr af nogen Slags med ind i Stuerne.

         Saa var jeg helt lettet, da Toget endelig kom prustende, og jeg kunde hanke op i Kufferten og kysse til Farvel og kravle op i en Kupe.

         Jeg hang ud af Vinduet og vinkede Farvel, lige til Toget var helt ude af Byen.

         Saa endelig kunde jeg hænge min Frakke paa Plads og stoppe Kufferten ind under Bænken og sætte mig ned.

         Lige overfor mig sad der en lille Pige med Stritfletninger og Halvstrømper og en Papæske ved Siden af sig, og paa den anden Side af hende sad en Dame, der vistnok var det, man kalder en Guvernante. Hun var i en hvid Kjole af noget stift noget ligesom Tegnepapir, og hun havde ogsaa noget hvidt om Haaret, og hun var rød i Hovedet som en Tomat, og snorksov.

         Den lille Pige gloede paa mig, som om jeg var en dresseret Abe eller en Cirkushest eller en anden Seværdighed.

         Jeg lod som ingenting og tog en Kriminalroman frem, som jeg havde laant fra min store Brors Bogreol; den hed »De mystiske Fodtrin« og var fuld af Skud og Skrig og alt muligt andet. Men lige saa snart jeg aabnede Bogen og tog fat paa første Kapitel (»Det frygtelige Fund i Biblioteket«) — mærkede jeg, at den lille Pige prikkede mig paa Knæet.

         »Hvad er der?« sagde jeg og saa paa hende.

         »Hysss!« sagde hun og lagde Fingeren paa Munden og saa fra Siden paa Guvernanten eller hvad det nu var for en Dame.

         »Hvad er der?« hviskede jeg.

         »Ved du, hvad jeg har her?« hviskede hun og pegede paa Papæsken.

         »Chokolade,« sagde jeg.

         »Nej,« sagde den lille Pige og rystede paa Hovedet, saa Fletningerne hoppede.

         »Flødekarameller?« sagde jeg saa.

         Men saa rystede hun paa Hovedet igen, og jeg foreslog baade syrlige Bolsjer og Lakridskonfekt og Richsbilleder, og det var ingen af Delene, og saa blev jeg træt og sagde, at det ragede jo ikke mig, hvad hun havde i sin dumme Æske.

         »Du maa godt høre,« sagde hun, og saa løftede hun Æsken op, og jeg kunde jo alligevel ikke faa Fred til at læse, saa jeg lagde Øret til Æsken og lyttede, men jeg kunde ingenting høre.

         »Er det noget levende?« spurgte jeg.

         »Ja, det er et Dyr,« sagde hun og grinede over hele Hovedet, og saa rystede hun Æsken, og jeg kunde nok høre, at der var noget, der kradsede inden i den.

         »Er det en Skarnbasse?« spurgte jeg.

         »Nej, det er Alvilda,« sagde den lille Pige.

         »Og hvem er Alvilda?« spurgte jeg, for nu vilde jeg have en Ende paa Sagen.

         »Alvilda er min hvide Mus,« sagde hun. »Vil du se den?«

         Ja, det vilde jeg godt. Jeg har ganske vist set saa mange hvide Mus, men naar det nu kunde more den lille Pige at vise den frem — — —

         Og saa tog hun Laaget af Æsken, og indeni var der ganske rigtig en lille hvid Mus af den rigtige, fine Slags med røde Øjne.

         »Den er ikke saa daarlig,« sagde jeg. »Maa jeg prøve at holde den?«

         Det maatte jeg godt, og saa sad Dyret der paa min Haand og kiggede paa mig og rynkede paa Næsen, og lidt efter rendte den op ad Ærmet paa mig og kildrede mig i Nakken, men saa sagde den lille Pige, at nu vilde hun havde den igen, og jeg tog den og gav hende den. Og lige i det samme bremsede Toget pludselig af al Kraft, som om der havde været en Ko paa Skinnerne, og samtidig faldt en stor Kuffert, som stod oppe i Nettet, over Hovedet paa Guvernanten, ned, og hun fik den i Hovedet, og jeg skal love for, hun blev vaagen.

         Hun skreg og teede sig, og troede vist, at Verdens Ende var kommet, eller at Toget var stødt sammen med en Ekspres. Jeg samlede Kufferten op for hende og forklarede, at der ikke var nogen Fare paa Færde, men ikke saa snart var hun blevet rolig, saa begyndte den lille Pige at skrige op og skabe sig.

         »Alvilda er væk! Alvilda er væk!« jamrede hun.

         »Alvilda? Hvad for en Alvilda?« spurgte Guvernanten.

         »Min hvide Mus! Min lille hvide Mus! Min lille søde tamme hvide Mus!« skreg Ungen.

         »Hvide Mus?« sagde Guvernanten. »Naa, saa det var en hvid Mus, du havde i den Æske? Og til mig sagde du, at det var en Dukke? Jeg har aldrig kendt Magen! Hvor har du dog faaet saadan et rædsomt Dyr fra?«

         »Alvilda er ikke noget rædsomt Dyr,« tudede den lille Pige. »Og nu er hun løbet væk! Vi maa finde hende! Hjælp mig dog at lede!«

         »Nu skal jeg lede,« sagde jeg saa, og jeg tog fat og saa efter baade oppe og nede, paa Bænken og under Bænken og alle vide Vegne, og hele Tiden sagde Guvernanten, at hun haabede da rigtignok, at det grusomme Dyr var faldet af Toget, for hvad vilde Far og Mor sige, hvis hun kom hjem med deres lille Pige og havde en hvid Mus med. Og jeg ledte, og den lille Pige ledte, og vi blev møgbeskidte paa Hænderne og Knæene begge to, men Alvilda var og blev væk.

         Og saa holdt Toget paa den Station, hvor jeg skulde ud, og den lille Pige og Barnepigen skulde ogsaa ud, saa vi fik moderlig travlt med at samle Tøj og Bagage sammen, og vi fik ikke engang sagt Farvel til hinanden.

          
   

         Tante Petra var selvfølgelig paa Perronen, og jeg steg ud og gav Haanden og sagde god Dag og Tak og hilste hjemmefra, og Tante Petra sagde:

         »Sikke stor du er blevet siden sidst, og sikke snavset du er paa Hænderne.«

         Og Kusine Kathinka, som ogsaa var der, gav ogsaa Haanden, og jeg var nær ved at sige, at hun havde faaet halvtreds Fregner mere siden sidst, men jeg sagde det ikke, og det var nok ogsaa bedre.

         Saa drog vi hjem til Tante Petras Hus, som er en lille Villa i en Have af denneher Slags, som nærmest ligner et Gravsted, saadan med ganske smalle Gange, som er revet saa fint, at man ikke maa træde paa dem, og med Buksbomhække og Masser af Levkøjer i Rækker, hvor hveranden er rød og hveranden er blaa.

         Tante Petra og Kusine Katinka viste mig ind i Gæsteværelset, og jeg proppede Kufferten ind under Sengen og tog min Frakke af, og de gik ud og satte Kaffen over.

         Og saa netop som jeg havde hængt Frakken op paa et Søm ved Døren, mærkede jeg, at der var noget, der rørte sig i en af Lommerne. »Hvad i Alverden?« tænkte jeg, og jeg følte efter. »Kan det være Alvilda?« tænkte jeg — og det var Alvilda. »Hvad i Alverden skal jeg gøre ved Alvilda?« tænkte jeg, og i det samme raabte Tante Petra:

         »Værs’god!«

         Og jeg saa mig om efter et Sted, hvor jeg kunde anbringe Dyret, og den kildrede mig i Haanden og saa op paa mig med sine røde Øjne, og saa kom Katinka og bankede paa og sagde, at Kaffen skulde vel ikke være kold?

         Og saa proppede jeg Alvilda ned i Lommen og friserede mig med Fingrene og trampede ind til Kaffebordet.

         Jeg tror nok, at jeg svarede i Øst et Par Gange, naar Tante Petra spurgte i Vest, for jeg kan huske, at Kusine Katinka fnisede flere Gange, og jeg kunde hele Tiden mærke, at Alvilda kravlede rundt nede i Lommen, og jeg holdt Haanden over Lommen saa tit jeg kunde, men det var jo ikke saa let stadig at holde paa Kaffekoppen med venstre Haand. Men efterhaanden syntes jeg, at Dyret blev roligere, og Tante Petra havde lavet en mægtig fin Lagkage med Flødeskum i Snirkler og Syltetøj baade ovenpaa og indeni og paa Siderne, og jeg havde spist fire Stykker af den, før jeg opdagede, at de ikke bød mig mere. Jeg tog heller ikke mere, men der var spildt en stor Klat Flødeskum paa Dugen, og den syntes jeg, jeg vilde tage op.

         Jeg rakte Teskeen ud efter Klatten, men i det samme løb Klatten om paa den anden Side af Kagefadet.

         Og saa følte jeg lige med eet, som om jeg sad i en Naalepude. Jeg anede ikke, hvad jeg skulde gøre. Jeg sad bare og gloede. Tante Petra havde lukket op for Radioen og sad og hørte efter noget Musik og havde vendt sig lidt væk fra Bordet, saa hun opdagede ikke, at Alvilda trissede hen til hendes Arm og løb op ad hendes Ærme og op i Sjalet, som hun havde om Skulderen.

         Da var jeg altsaa ved at synke i Jorden. Alting snurrede rundt for mig. Jeg saa bare den tossede, lille hvide Mus, der sad deroppe paa Skulderen af Tante Petra, og jeg ventede hvert Øjeblik, at den skulde bide hende i Øret eller falde ned ad Ryggen paa hende.

         Kusine Katinka saa mærkelig nok ingenting — det vil sige, det var ikke saa mærkeligt nok, for hun sad og spiste Lagkage, saa hun var hvid af Flødeskum helt op under Ørene.

         Og saa — — — kimede det paa Døren.

          
   

         »Hvem kan det være?« sagde Tante Petra og kløede sig bag Øret — lige ved Siden af Alvilda — men den flyttede sig bare en Centimeter. — »Jeg maa hellere gaa ud og lukke op,« sagde hun.

         Hun rejste sig fra Stolen og gik ud gennem Dagligstuen og ud i Entréen, og jeg rejste mig ganske mekanisk og sjokkede efter hende, for jeg kunde ikke tage Øjnene væk fra den hvide Mus. Den sad der nok saa roligt lige paa Kanten af Skulderen og saa bagud paa mig med sine røde øjne.

         Tante Petra lukkede Døren op, og udenfor stod der en fremmed Dame i en sort Kaabe og en Del Pelsværk.

         »Men god Dag, Fru Berg,« sagde Tante Petra, og de snakkede lidt frem og tilbage om Vind og Vejr og om, hvordan det gik med Haven, og jeg blev snart klar over, at denneher Fru Berg maatte være Nabo til Tante Petra. Men jeg hørte nu ikke saa meget af det, der blev sagt, for jeg gloede hele Tiden paa Alvilda og haabede, den vilde hoppe ned, men den blev siddende, hvor den sad.

         Saa spurgte Tante Petra, om Fru Berg ikke vilde komme indenfor og drikke en Kop Kaffe.

         »Nej, ellers tusind Tak,« sagde Fru Berg, »jeg kom saamænd egentlig bare for at laane Deres Telefon. Ser De — min lille Pige, Elsebet — — — Elsebet, kom frem og giv den pæne Dame Haanden — — —«

         Og saa trak Fru Berg en Haand om bag sig og trak en lille Pige med Stritfletninger og Halvstrømper frem, og jeg var nær ved at glemme den hvide Mus, for den lille Pige var hende, som jeg havde rejst i Tog med, og hun var saa fortudet, som om hun havde grædt lige siden, og det havde hun nok ogsaa.

         Hun stak Haanden frem og sagde God Dag, og saa gik hun om bag Moderen og tudede videre, og Fru Berg sagde:

         »Lille Elsebet har været paa Landet hos sin Onkel i en Maaned, og nu kom hun hjem med Toget for en Time siden. Og tænk, saa er det lille Væsen ude af sig selv af Sorg, fordi Onklen havde foræret hende en lille, hvid Mus — — —«

         »En hvid Mus? Fy da!« udbrød Tante og sank lidt sammen i Knæene og blev grøn i Kinderne, men Fru Berg hørte det ikke. Hun blev ved:

         »Og tænk, den lille hvide Mus blev væk for hende i Toget, og nu faar jeg ikke Fred for Barnet, før hun faar den igen. Og saa var det, jeg vilde laane Deres Telefon og ringe til Jernbanens Kontor for fundne Sager. Det kan jo være, de har fundet den lille Skabning, ikke sandt?«

         »De maa gerne laane Telefonen — værs’god,« sagde Tante Petra, men jeg kunde høre, at hun var blevet saa underlig kold i Stemmen, fordi der var Tale om en hvid Mus.

         Og Fru Berg gik indenfor og trak den lille Pige med, og Tante Petra vendte sig om og vilde gaa ind til Kaffebordet.

         Men saa skreg den lille Pige pludselig himmelhøjt:

         »Der er hun! Der er Alvilda!«

         Fru Berg tabte Telefonen ud af Haanden, og Tante Petra vendte sig om med et Sæt som en forskrækket Kanin:

         »Hvor? Hvem? Hvad er det, du siger?«

         »Min hvide Mus!« skreg lille Elsebet.

         »Hvor er den?« skreg Tante Petra.

         »Den sidder oppe ved dit Øre!« skreg lille Elsebet.

         Og Tante Petra udstødte et Skrig som fra en Fabriksfløjte og rev Sjalet af sig og kastede det fra sig, og Alvilda fór som en hvid Steg ind gennem Dagligstuen og ind i Spisestuen, og jeg benede efter den, og Kusine Katinka stod oppe paa en Stol og hujede, da jeg kom derind.

         Resten af det, der skete, kan jeg ikke fortælle ordentligt, for jeg kan ikke huske det i Rækkefølge. Men vi jog i alt Fald efter Musen i en halv Times Tid — Fru Berg og Elsebet og jeg — og Tante Petra og Kusine Katinka stod oppe paa hver sin Stol, og det gik vildt til. De Par Kaffekopper, der røg, gjorde det maaske ikke saa meget med, og de Pletter, der kom paa Dugen, sagde Tante Petra heller ikke noget til, men hun blev en Del højrøstet, da Elsebet væltede et Stativ med en Palme og tre Kaktusser paa, og hun var heller ikke særlig henrykt, da jeg traadte op paa hendes polerede Sybord for at naa op paa Reolen.

         Men da jeg til sidst fik Alvilda trængt op i Hjørnet under Sofaen og mavede mig ind og tog hende til Fange, var Tante Petra alligevel helt glad for mig, for det vigtigste var jo, at det vilde Dyr kom ud af hendes Hus.

         Jeg gav lille Elsebet Musen, og hun sagde Tak og klemte om den med begge Hænder og saa paa mig og skulde til at sige, at hun havde set mig før.

         Men det fik hun heldigvis aldrig sagt.

         »Hvordan i Alverden kom det fjollede Dyr her ind i mit Hus?« spurgte Tante Petra med sin mest skærende Stemme. »Jeg synes De sagde, at det afskyelige Kræ blev væk for Deres Datter i Toget?«

         »Ja, det sagde lille Elsebet,« sagde Fru Berg, »men hun maa jo have taget fejl. Musen har nok siddet gemt i en Lomme eller i en Fold i hendes Overtøj. Den Slags kan jo hage sig fast alle Vegne.«

         Jeg tror nok, at lille Elsebet havde en Anelse om, at det var mig, der havde haft Musen med, men hun kunde ikke komme til at sige noget, for Tante Petra fejede ligefrem Fru Berg og den lille Pige ud af Huset, og sagde ikke noget om, at de snart skulde komme igen. Og da de var gaaet og vi tog fat paa at gøre rent i Stuen, sagde Tante Petra:

         »Er det ikke det, jeg siger? Dyr er da kun til Ulejlighed og Ballade. Uha, jeg gyser, naar jeg tænker paa, at det frygtelige Kreatur sad paa mig! Alt, hvad der kravler og hopper, er mig imod!«

         Jeg sagde ingenting. Jeg kunde ingenting sige, for jeg havde Munden fuld af Lagkage. Jeg trængte til noget at styrke mig paa efter den Omgang.

         Men i Resten af de fjorten Dage, mens jeg var der, lukkede Tante Petra alle Dørene om Aftenen med særlig Omhu, fordi — som hun forklarede — man kunde jo aldrig vide, om det vilde Dyr fra Villaen ved Siden af kunde slippe løs og snige sig ind i Huset om Natten.

         Og da jeg kom hjem, og Far tog imod mig paa Banegaarden, sagde han: »Nu har du vel været artig og stille hos Tante Petra?«

         »Ih, jeg har været saa stille som en Mus,« sagde jeg. Og jeg var nær ved at sige: »Som en hvid Mus«. Men jeg sagde det ikke, og det var nok ogsaa bedst.

      
   


            Tykkes Sølv-Kanin.
   

         
Jeg har skrevet »Tykkes Sølv-Kanin« ovenover, men jeg kommer til at tænke paa, at der er nogle levende, rigtige Kaniner, der hedder Sølv-Kaniner, og saa maa jeg jo hellere med det samme sige, at det, jeg fortæller om, handler ikke om levende Kaniner. Tykke har aldrig haft Kaniner. Det vilde han ikke faa Lov til for sin Mor.
Men han havde altsaa en lille Kaninfigur af noget, der saa ud som Sølv, og som han sagde, var Sølv, men som jeg ikke tror var Sølv. Det var saadan en Slags Mascot, og hans Far havde købt den til ham i København engang, da Tykke laa derhjemme med Faaresyge, og Tykke havde skruet denneher Sølv-Kanin fast paa Forskærmen af sin Cykle, nede foran Styret, og han sagde altid, at den bragte Lykke. Naa, jeg har nu alrig set den Kanin bringe ham saa meget Lykke som bag paa mit Øre, men det maa han selv om.
Og alt detteher var altsaa bare en Slags For-Ord, og det, jeg vilde fortælle, kommer først nu.
Det var i Gaar Aftes, at Tykke og jeg kom cyklende indad mod Byen ad denneher Sti, som Folk kalder Kirkestien, fordi den gaar lige forbi Kirkegaarden, og som for Resten munder ud lige ved Jens Mælkekusks Hus.
Vi kom hjulende paa een Cykle; det var Tykke, der kørte, og jeg sad paa Stangen. Min egen Cykle havde nemlig faaet et større Sammenbrud, det faar den en Gang imellem, for det er en, jeg har arvet efter min store Bror, og han giver aldrig noget fra sig, før det er halvvejs ødelagt.
Tykke og jeg havde været ude at besøge hans Onkel, som har en Gaard ovre paa den anden Side af Skoven, og vi havde hjulpet til med at høste, og Tykke havde været ved at reparere Selvbinderen, saa den nær aldrig var blevet Selvbinder igen. Men alt det vilde jeg nu ikke fortælle om, for saa blev jeg aldrig færdig.
Men om Aftenen var vi altsaa inde at spise til Middag, før vi skulde hjem, og da vi havde spist til Middag, skulde vi have Kaffe, og da vi havde drukket Kaffe, kom Tykkes Tante med Saftevand, og vi sagde Ja Tak til det altsammen, for Tykkes Tante bliver let fornærmet, hvis man ikke vil have det, hun byder paa.
Og saa blev den henad elleve, da vi endelig kunde begynde at cykle hjem.
 
   
Det var dumt, at jeg lod Tykke cykle, for han havde spist 23 Æbleskiver samtidig med Saftevandet, og det er jo ikke nogen Diæt for en Cyklerytter, der skal være i Form.
Men jeg havde ogsaa selv taget til mig af Bagværket, og Tykke plejer at være saa øm over sin Cykle, saa jeg lod som ingenting, og hoppede op paa Stangen og lod ham køre.
Det gik meget godt i Begyndelsen, men der gaar det ogsaa ned ad Bakke helt ned gennem Halvdelen af Skoven. Men saa gaar det op ad Bakke igen, og Tykke pustede og snøftede, mens han traadte i Pedalerne, og jeg kan huske, at han sagde, at jeg kunde gerne have spist lidt færre Æbleskiver, for saa havde jeg ikke været saa tung. Men saa sagde jeg:
»Hvis jeg havde ladet en eneste Æbleskive ligge paa Fadet, havde du bare ædt den, og enten Æbleskiverne ligger i din eller min Mave, vejer de lige meget til paa Cyklen i Øjeblikket.«
Og saa kom vi op paa Bakken og ud over Markerne over mod Byen, og lige pludselig sagde Tykke:
»Hvad er det? Jeg synes, der er noget hvidt derovre?«
Jeg sad og halvsov, saa jeg fór op med et Sæt:
»Noget hvidt? Hvadfornoget hvidt?
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